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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la souveraineté agroalimentaire
Direction générale de l'alimentation
Service des actions sanitaires
Sous-Direction de la sécurité sanitaire de l’alimentation
Bureau des Etablissements et des produits des industries alimentaires spécialisées
251 Rue de Vaugirard
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4. 2026/0381/FR - C00A - Kmetijstvo, ribištvo in hrana

5. Osnutek odloka o spremembi odloka z dne 19. oktobra 2006 o uporabi pomožnih tehnoloških sredstev pri proizvodnji
nekaterih živil

6. Pomožna tehnološka sredstva za živila

7.

8. Ta odlok spreminja odlok z dne 19. oktobra 2006 o uporabi pomožnih tehnoloških sredstev pri proizvodnji nekaterih
živil.
Odpravlja vsa sklicevanja na odlok z dne 2. oktobra 1997 o aditivih, ki se lahko uporabljajo pri proizvodnji živil,
namenjenih za prehrano ljudi, saj je navedeni akt zastarel in ga je nadomestila Uredba (ES) št. 1333/2008 o aditivih za
živila.
Uvaja odstavek v zvezi z encimi, ki so opredeljeni kot „izhajajoči iz Bacillus licheniformis“, v katerem je navedeno, da je
treba nedvoumno dokazati, da proizvodni sev pripada vrsti Bacillus licheniformis, da se tako zagotovi, da ne gre za sev
Bacillus paralicheniformis, ki proizvaja bacitracin.
Prilogam IA, IC in ID k navedenemu odloku dodaja tista pomožna tehnološka sredstva, ki so prejela pozitivno mnenje
ANSES ali ki sta jih odobrili Danska (encimi) in Španija (eno pomožno tehnološko sredstvo: kalcijev hipoklorit) v skladu z
načelom vzajemnega priznavanja.
S tem se posodobi Priloga IB, v kateri so navedena odobrena pomožna tehnološka sredstva, pod pogojem, da se v roku
18 mesecev predloži potrebna dokumentacija za njihovo oceno (pomožna tehnološka sredstva, ki lahko povzročijo
prisotnost MOAH in MOSH v končnih živilih).
Ker gre za prečiščeno različico odloka, so vsi dodatki v prilogi označeni s krepkim tiskom.
Prejšnje uradno obvestilo je imelo številko 2022/0809/F.

9. Odlok z dne 19. oktobra 2006 o uporabi pomožnih tehnoloških sredstev pri proizvodnji nekaterih živil, sprejet na
podlagi uredbe št. 2011-509 z dne 10. maja 2011 o določitvi pogojev za odobritev in uporabo pomožnih tehnoloških
sredstev, ki se lahko uporabljajo pri proizvodnji živil, namenjenih za prehrano ljudi, sorazmerno ureja uporabo pomožnih
tehnoloških sredstev v živilih na francoski ravni, zlasti na področjih, ki niso usklajena na evropski ravni.
Glavni namen te posodobitve je vključitev snovi, ki so bile odobrene na podlagi pozitivne ocene agencije ANSES ali ki sta
jih odobrili Danska in Španija v skladu z načelom medsebojnega priznavanja.
Prav tako je vzpostavil sistem opozarjanja za:
— encime, opredeljene kot „izhajajoči iz Bacillus licheniformis“, pri čemer je treba nedvoumno dokazati, da proizvajajoči
sev pripada vrsti Bacillus licheniformis, da se tako zagotovi, da ne gre za sev Bacillus paralicheniformis, ki proizvaja
bacitracin,
— pomožna tehnološka sredstva, ki lahko pripeljejo do prisotnosti snovi MOAH in MOSH v končnih živilih, z navedbo teh
snovi v Prilogi IB kot odobrenih pomožnih tehnoloških sredstev, za katere je treba v 18 mesecih predložiti dokumentacijo,
potrebno za njihovo oceno.
Cilj javnega interesa, na katerem temelji ta osnutek odloka, je zaščita potrošnikov.
Opozoriti je treba, da gre za posodobitev besedila, ki velja od leta 2006 in navaja pomožna tehnološka sredstva,
odobrena za uporabo pri proizvodnji nekaterih živil. To besedilo, ki ga gospodarski subjekti in države članice dobro
poznajo, dopolnjuje evropski regulativni okvir za neusklajene kategorije pomožnih tehnoloških sredstev. Ukrep bo imel
omejen vpliv na trgovino, saj od tujih gospodarskih subjektov ne zahteva spremembe v njihovi praksi.

9a. Tveganje: Proizvodnja živil z uporabo pomožnih tehnoloških sredstev, katerih varnost ni bila dokazana za predvideno
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uporabo.
Cilj javnega interesa se uresničuje dosledno, saj predlagani osnutek preprečuje, da bi se na trg dajala živila, ki niso v
skladu s predpisi ali ki bi lahko celo škodovala zdravju potrošnikov, hkrati pa se uresničuje sistematično, saj bo pravilo
veljalo za vse francoske gospodarske subjekte.
Opozoriti je treba, da gre za posodobitev besedila, ki velja od leta 2006 in navaja pomožna tehnološka sredstva,
odobrena za uporabo pri proizvodnji nekaterih živil. To besedilo, ki ga gospodarski subjekti in države članice dobro
poznajo, dopolnjuje evropski regulativni okvir za neusklajene kategorije pomožnih tehnoloških sredstev. Ukrep bo imel
omejen vpliv na trgovino, saj od tujih gospodarskih subjektov ne zahteva spremembe v njihovi praksi.

9b. Določbe osnutka odloka se ne uporabljajo za pomožna tehnološka sredstva, ki so zakonito proizvedena ali dana na trg
za uporabo pri proizvodnji živil v drugi državi članici Evropske unije ali Turčiji ali zakonito proizvedena v drugi državi
pogodbenici Sporazuma o Evropskem gospodarskem prostoru. Če pa ta pomožna tehnološka sredstva ne zagotavljajo
ravni varnosti, ki je enakovredna ravni, ki jo zagotavljajo te določbe, se lahko zahteve zanje uporabljajo s sklepom
ministra, pristojnega za kmetijstvo, v skladu s postopki iz členov 5 in 6 Uredbe (EU) 2019/515 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 19. marca 2019 o vzajemnem priznavanju blaga, ki se zakonito trži v drugi državi članici, za blago iz drugih
držav članic Evropske unije.
Ukrep bo imel omejen vpliv na trgovino, saj od tujih gospodarskih subjektov ne zahteva spremembe v njihovi praksi.
Evropska zakonodaja o pomožnih tehnoloških sredstvih je „delno usklajena“: ni posebne evropske zakonodaje, ki bi
zajemala vsa pomožna tehnološka sredstva, obstajajo pa evropske uredbe, ki obravnavajo nekatere vrste pomožnih
tehnoloških sredstev: ekstrakcijska topila, sredstva za dekontaminacijo živil živalskega izvora, encime (za katere se
trenutno pripravlja usklajeni seznam) in pomožna tehnološka sredstva, ki se lahko uporabljajo pri proizvodnji nekaterih
mlečnih beljakovin, sadnih sokov in podobnih proizvodov, vin in aromatiziranih vinskih proizvodov.
Osnutek odloka, na katerega se nanaša to uradno obvestilo, zato dopolnjuje te določbe za neusklajene kategorije.
Opozoriti je treba, da gre za posodobitev besedila, ki velja od leta 2006 in navaja pomožna tehnološka sredstva,
odobrena za uporabo pri proizvodnji nekaterih živil. To besedilo, ki ga gospodarski subjekti in države članice dobro
poznajo, dopolnjuje evropski regulativni okvir za neusklajene kategorije pomožnih tehnoloških sredstev. Ukrep bo imel
omejen vpliv na trgovino, saj od tujih gospodarskih subjektov ne zahteva spremembe v njihovi praksi.

9c. Cilj ukrepa je zaščititi javnost, zlasti najranljivejše skupine, za katere je izpostavljenost določenim snovem, ki jih
proizvajajo ali uvajajo pomožna tehnološka sredstva, škodljiva (na primer izpostavljenost MOAH in MOSH je razlog za
posebno zaskrbljenost).
Namen sporazuma je uskladiti potrebo po varstvu potrošnikov s ciljno usmerjeno omejitvijo na francoskem trgu.
Brez tega ukrepa obstaja tveganje, da se bodo proizvajala živila, ki niso v skladu s predpisi ali so lahko celo škodljiva za
zdravje potrošnikov.
Opozoriti je treba, da gre za posodobitev besedila, ki velja od leta 2006 in navaja pomožna tehnološka sredstva,
odobrena za uporabo pri proizvodnji nekaterih živil. To besedilo, ki ga gospodarski subjekti in države članice dobro
poznajo, dopolnjuje evropski regulativni okvir za neusklajene kategorije pomožnih tehnoloških sredstev. Ukrep bo imel
omejen vpliv na trgovino, saj od tujih gospodarskih subjektov ne zahteva spremembe v njihovi praksi.

10. Sklici na osnovna besedila: 2022/0809/F

Osnovna besedila so bila posredovana s predhodnima uradnima obvestiloma:
2022/0809/F

11. Ne

12.

13. Ne
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14. Ne

15. Ne

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne

**********
Evropska komisija
Direktiva o kontaktni točki (EU) 2015/1535
e-naslov: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


